
 
KELTŲ JĖGAINIŲ IR VARIKLIŲ ATSARGINIŲ DALIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

(Pagalbinių variklių SISU 420 DSRMG atsarginių dalių pirkimas) 

 
2023 m. gegužės mėn. 29 d. Nr. 2F-23/46 

Klaipėda 
 

AB  „Smiltynės perkėla“, juridinio asmens kodas 140285526, kurios registruota buveinė yra Nemuno 
g. 8, Klaipėda, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų 
registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Mindaugo Čiako, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau 
– Užsakovas),  

ir 
BMG Power systems OU (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 11725966 registruota buveinė yra 

Paljassaare tee 14, Talinn, Estonia, atstovaujamas (-a) ..........., veikiančio (-čios) pagal valdybos nario 
įgaliojimą,  

toliau Užsakovas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis, 
atsižvelgdami į tai, kad 2023 m. balandžio 26 d. paskelbė atvirą supaprastintą „Keltų jėgainių ir variklių 

atsarginių dalių pirkimas“ (pirkimo numeris – 666669 (toliau – Pirkimas), o Tiekėjas 2023 m. gegužės 11 d. 
pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju, 

sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų 
sąlygų. 

1. Bendrosios nuostatos 

1.1. Šis susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką ir 
kurie ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka: 

1.1.1. Sutartis; 
1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą); 
1.1.3. Pirkimo dokumentai; 
1.1.4. Sutarties pakeitimai; 
1.1.5. Pasiūlymas. 
1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Pirkimo dokumentuose 

ir Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų 
subjektų, įstatyme (toliau – Pirkimų įstatyme), Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. Sutarties 
skyrių pavadinimai naudojami tik nuorodų tikslu ir negali būti naudojami aiškinant Sutartį. 

1.3. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir 
daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai reiškiantys asmenis 
apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu 
konkrečiu atveju) atvirkščiai. 

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu nurodyta 
reikšme. 

1.5. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis dienomis. 
1.6. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, jeigu 

nenurodyta kitaip. 
2. Atsakingi asmenys ir bendravimas 

2.1. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – ................ 
2.2. Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – ............... 

2.3. Šiame Skyriuje nurodyti Šalių atsakingi asmenys neturi teisės pasirašyti Sutarties pakeitimų. 
2.4. Užsakovo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo 

pranešimai ir (ar) prašymai Užsakovui yra: info@keltas.lt 
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2.5. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Užsakovo 
pranešimai ir (ar) prašymai yra: ................... Užsakovas užsakymus teikia tel. ................., el. paštas - 
...................... 

2.6. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos 
vykdymo turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai Sutartyje 
nurodytais adresais arba šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais, išskyrus 
pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-faktūras (toliau – sąskaita). 

2.7. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų pasikeitimą. Jei Šalis 
raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, 
tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies 
veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis. 

2.8. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra 
nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą 
patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo 
gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo 
atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą. 

3. Subtiekimas ir specialistai 

3.1. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems 
vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. 

3.2. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys Pirkime pasiūlyti ir (ar) kvalifikacinius 
reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Tiekėjas yra atsakingas už subtiekėjų vykdomą 
Sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi Sutarties nuostatų. 

3.3. Tiekėjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui pasitelks šiuos subtiekėjus: 
3.3.1. Netaikoma. 
3.4. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, 3.3 papunktyje nenurodytus 

subtiekėjus. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 
Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
Užsakovas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu 
Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

3.5. Tiekėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties skyriuje 
nustatytais atvejais ir tvarka gavęs Užsakovo rašytinį sutikimą.  

3.6. Užsakovas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo ar specialisto, numatyto 
Sutartyje, pakeitimą, raštu nurodydamas tokio keitimo motyvus. 

3.7. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo ar specialisto keitimą 
iniciuojanti Šalis turi raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi atsakyti 
ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su subtiekėjo ar 
specialisto pakeitimu kitais nei šiame Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais. 

3.8. Subtiekėjas, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 

3.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 
3.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius vykdyti 

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje 
numatytų įsipareigojimų. 

3.9. Tiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis atitinka Pirkimo dokumentuose 
nustatytą pašalinimo pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo metu. 

3.10. Jei subtiekėjui, Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai arba 
reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, arba Tiekėjas rėmėsi subtiekėjo pajėgumais, kad atitiktų 
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Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, keičiamas ar naujai pasitelkiamas subtiekėjas 
turi atitikti atitinkamus Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Tiekėjas privalo pateikti naujo 
subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Naujas 
subtiekėjas turi turėti ne žemesnę nei Pirkimo dokumentuose, o jei Pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą 
(sąnaudas) ir kokybę – ir Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant 
pasiūlymą), kvalifikaciją. Jeigu subtiekėjas neatitinka kvalifikacijos reikalavimų ar atitinka bent vieną 
Pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą (jei taikoma), Užsakovas reikalauja, kad Tiekėjas 
pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. 

3.11. Reikalavimai specialistams ir jų keitimui nekeliami. 

4. Sutarties objektas 

4.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų 
reikalavimų ir geriausios praktikos, pristatyti ir reikalui esant sumontuoti dalis (toliau – Prekės), kurių 
detalus aprašymas, jų kokybė, apimtis, užsakymų tvarka, atlikimo terminai, vieta ir kiti kriterijai nustatyti 
Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priede 
„Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti 
kokybiškas Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais. 

5. Kaina ir mokėjimo tvarka 

5.1. Maksimali Sutarties vertė yra 4 194,00 (keturi tūkstančiai šimtas devyniasdešimt keturi eurai 
0 ct) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM), ir 880,74 (aštuoni šimtai aštuoniasdešimt eurų 74 
ct)  Eur PVM, iš viso: 5 074,74 (penki tūkstančiai septyniasdešimt keturi eurai, 74 ct) Eur.  

5.2. Į Sutarties įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos 
patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių pristatymu, sumontavimu  (išskyrus 
tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti 
įskaičiuotos į Sutarties kainą). Visą riziką dėl Sutarties kainos (prekių įkainių) padidėjimo prisiima Tiekėjas. 
Sutarties kaina apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Prekių tiekimu. Sutarties kainai 
įtakos negali turėti Prekių pristatymo terminų pažeidimai, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų 
išaugimas. 

5.3. Sutarčiai taikomos fiksuotų įkainių kainodaros taisyklės. 
5.4. Tiekėjas sąskaitas (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teikti tik elektroniniu 

būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda 
paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), 
teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 
neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. 
sąskaita“ priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Užsakovas elektronines sąskaitas 
faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

5.5. Tiekėjas gali pateikti Užsakovui sąskaitą  ir priėmimo-perdavimo dokumentą ne anksčiau, nei 
pristatytos, pastatytos, sumontuotos Prekės. Užsakovas už pristatytas, pastatytas, sumontuotas Preks 
apmoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo prekių priėmimo-perdavimo  
dokumento pasirašymo ir sąskaitos gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti 
išpildytos visos sąlygos).  

5.6. Sutarties kaina nekeičiama per visą Sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutartyje 
numatytus kainos peržiūros ir keitimo atvejus: 

5.6.1. dėl pasikeitusių mokesčių – Sutarties galiojimo metu pasikeitus prekėms ir/ar paslaugoms 
taikomam PVM, Sutarčiai bus taikomas pakeistas PVM tarifas. Sutarties kaina peržiūrima po Lietuvos 
Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas, įsigaliojimo dienos. 
Sutarties kaina be PVM dėl mokesčio pokyčio nebus keičiama, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip. 



3 

 

Dėl PVM pasikeitimo perskaičiuota Sutarties kaina bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Sutarties 
kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės 
aktai numatytų kitaip. Sutarties kaina perskaičiuojama tiems Darbams, kurie pagal Sutartį yra atliekami ir 
už juos sumokama po atitinkamo teisės akto įsigaliojimo; 

5.6.2. dėl kainų lygio pokyčio – kaina (įkainis) Sutarties galiojimo laikotarpiu galės būti 
perskaičiuojama ir keičiama, jeigu Lietuvos statistikos departamento (www.stat.gov.lt) kas mėnesį 
skelbiamo vartotojų kainų indekso  „Vartojimo prekės ir paslaugos“ pokytis yra didesnis kaip 5 % . 

5.6.3. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 
apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po 
kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų.  

5.6.4. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

�� = � + �
�

���
× ��, kur 

a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 
k – Pagal vartotojų kainų indeksą, apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis 
(padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

 � =
�������������

�������ž��
× 100 100, (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias 
paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. 
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas). Pirmojo 
perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Paskutinės pirkimo, kurio pagrindu 
sudaryta ši Pirkimo sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių 
perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu 
naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.  

5.6.5. Duomenų šaltinis - http://www.stat.gov.lt, Pagrindiniai Lietuvos Respublikos rodikliai. 
Perskaičiuota Kaina įsigalioja nuo abiejų Šalių susitarimo dėl Sutarties pakeitimo pasirašymo dienos, jei 
pačiame susitarime nenumatyta kitaip, bei galioja tik tai prekių/paslaugų daliai, kuri Užsakovo dar nebuvo 
už aktuota. Už prekes/paslaugas, atliktus iki susitarimo dėl kainos perskaičiavimo pasirašymo dienos, 
Užsakovas apmoka taikant iki tol galiojusią kaina, o už prekes/paslaugas, užsakytus po susitarimo 
pasirašymo dienos, Tiekėjui bus apmokama taikant naują kainą. 

5.6.6. Ta pati tvarka taikoma tiek didinant paslaugų įkainį (-ius), tiek jį (juos) mažinant;  
5.6.7. Šalis, inicijuojanti paslaugų įkainio (-ių) pasikeitimą, privalo pateikti tinkamus įrodymus, 

pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti paslaugų įkainį (-ius), egzistavimą. 
5.7. Pirmoji Sutarties įkainio (-ių) peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 12 (dvylikos) 

mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Antroji, nepriklausomai nuo to, ar įkainis (-iai) pirmosios 
peržiūros metu buvo perskaičiuoti ar ne, ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių skaičiuojant nuo 
rašytinio prašymo dėl pirmosios Sutarties įkainio (-ių) peržiūros pateikimo dienos. 

5.8. Jeigu prekes/paslaugas vėluojama suteikti dėl priežasčių, dėl kurių Tiekėjas neįgyja teisės į 
paslaugų suteikimo terminų pratęsimą, uždelstų suteikti paslaugų įkainis (-iai) neperskaičiuojami dėl kainų 
lygio kilimo, bet turi būti perskaičiuojami dėl kainų lygio kritimo. 

5.9.  Perskaičiuotas Sutarties įkainis (-iai) įforminami Sutarties Šalių atstovų pasirašomu papildomu 
Susitarimu, kuris yra šios Sutarties neatskiriama dalis. 

5.10. Tiekėjui avansas nemokamas. 
5.11. Užsakovas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 20 skyriuje „Šalių juridiniai adresai, 

rekvizitai ir parašai“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą. 
5.12. Užsakovas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu: 
5.12.1. sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma; 
5.12.2. sąskaita pateikiama ne elektroninėmis priemonėmis; 
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5.12.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo 
garantija ar laidavimas (jei taikoma); 

5.12.4. Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 
5.12.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 

6. Prievolių įvykdymo užtikrinimai 

6.1. Jeigu Užsakovas vėluoja sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais 
terminais, Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,2 (dviejų dešimtųjų) procentų delspinigius nuo 
neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.2. Tiekėjui pavėlavus pristatyti ir/ar sumontuoti (jei taikoma) Prekes per techninėse sąlygose 
nurodytą terminą arba priėmimo-perdavimo metu pastebėjus, kad Prekės neatitinka konkurso sąlygose 
nustatytų reikalavimų, surašomas aktas ir Prekės nepriimamos. Tiekėjas Prekių trūkumus savo lėšomis turi 
pašalinti ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas. Pavėlavus pristatyti ir/ar sumontuoti (jei taikoma) Prekes 
arba pašalinti Prekių trūkumus šiame punkte nustatytais terminais, Tiekėjas Užsakovui moka 0,2 (dviejų 
dešimtųjų) procentų dydžio delspinigius nuo maksimalios sutarties vertės už kiekvieną pavėluotą dieną, 
taip pat atlygina Užsakovo patirtus  nuostolius, kurių nepadengia delspinigių suma. 

6.3. Tiekėjui nesilaikant iškeltų aplinkosauginių reikalavimų, už kiekvieną nustatytą atveją tiekėjas 
moka 100 (vieno šimto) Eur baudą.  

6.4. Netesybų (baudų ir delspinigių) sumokėjimas Tiekėjo neatleidžia nuo tolimesnių pirkimo-
pardavimo sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymo, tame tarpe nuostolių, atsiradusių dėl laiku 
nepristatytų arba nekokybiškai pristatytų Prekių, kompensavimo; 

6.5. Užsakovas turi teisę be atskiro išankstinio Tiekėjo įspėjimo sulaikyti ir (ar) išskaičiuoti 
netesybas (baudas, delspinigius) iš Tiekėjui pagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą įskaitymą 
Užsakovas informuoja Tiekėją. 

6.6. Netesybų  sumokėjimas Tiekėjo neatleidžia nuo tolimesnių pirkimo-pardavimo sutartimi 
prisiimtų įsipareigojimų vykdymo, tame tarpe nuostolių, atsiradusių dėl laiku nesuteiktų ar suteiktų 
nekokybiškų paslaugų, kompensavimo. 

6.7. Jei Tiekėjas Sutarties galiojimo laikotarpiu nepagrįstai nutraukia Sutartį savo iniciatyva ar 
Užsakovas yra priverstas ją nutraukti dėl Tiekėjo kaltės, Tiekėjas  ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo 
Užsakovo pareikalavimo dienos moka 10 (dešimt) procentų Sutarties vertės be PVM dydžio baudą už 
Sutarties nutraukimą ir atlygina Užsakovo patirtus nuostolius, kurių nepadengia nurodyta bauda. 

6.8. Tiekėjo netesybų sumokėjimas nepanaikina Užsakovo teisės reikalauti, kad Tiekėjas 
kompensuotų jo patirtus tiesioginius nuostolius. Užsakovas turi teisę gauti iš  Tiekėjo tiesioginių nuostolių, 
atsiradusių dėl Tiekėjo netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant 5 
(penkis) kartus didesnės už pradinės sutarties vertę (t. y. 20 970=4194x5), jei teisės aktai nenumato, kad 
privalo būti kompensuota didesnė suma. Tiekėjas privalo kompensuoti Užsakovo patirtus tiesioginius 
nuostolius, kurių nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas ar nustatyti delspinigiai, ar baudos. Šiame 
punkte numatytas kompensuotinos sumos apribojimas netaikomas jei žala atsirado dėl Tiekėjo sąmoningo 
veikimo ar didelio neatsargumo, konfidencialumo įsipareigojimų ar intelektinės nuosavybės teisių 
pažeidimo.  
7. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė 

7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės 
aktuose, taikomuose Prekių pristatyme, pastatyme, sumontavime, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios 
Sutarties esmės teises, pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.  

7.2. Šalys įsipareigoja: 
7.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų 

vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą 
ir jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota 
informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties 
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vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, 
privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikomi atvejai, kai šią 
informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar 
paskelbti viešai; 

7.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie 
šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą 
laiką po jo. 

7.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja: 
7.3.1. Pristatyti ir sumontuoti (jei taikoma) kokybiškas, naujas (nenaudotas) šioje Sutartyje ir jos 

prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje 
nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, 
bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius 
standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

7.3.2. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai. Tiekėjas gali pasitelkti 
subtiekėjus ir (ar) specialistus Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ nustatyta tvarka. 

7.3.3. Tiekėjas  pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties 
vykdymui; 

7.3.4. užtikrinti, kad  Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo metu 
nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa 
apimtimi; 

7.3.5. bendradarbiauti su Užsakovu visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti 
Užsakovą apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus 
Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei; 

7.3.6. kartu su Prekėmis pateikti Užsakovui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo 
ir priežiūros instrukcijas jei taikoma; 

7.3.7. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be  
trūkumų) pasirašymo momento; 

7.3.8. perleisti Užsakovui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be 
trūkumų ) pasirašymo. 

7.3.9. užtikrinti, kad Prekes pristatant, montuojant, asmenys saugiai elgtųsi su Užsakovo turtu; 
7.3.10. atsakyti už tvarką ir higieną darbo vietose, įskaitant technologinių ir kitų susidarančių atliekų 

pašalinimą; 
7.3.11. raštiškai įsipareigoti už savo įmonės pavaldžių darbuotojų pilną instruktavimą saugiai dirbti 

naujoje darbo vietoje pagal savo nustatytą tvarką, informuoti savo darbuotojus apie Užsakovo darbo 
vietoje esančius, galimus rizikos veiksnius, saugius darbo metodus, aplinkos apsaugos, gaisrinės saugos, 
elektros saugos (neelektrotechniniam personalui), pirmosios pagalbos ir higienos teisės aktų darbo vietoje, 
darbo priemonių naudojimo ir asmeninių apsaugos priemonių dėvėjimo ir priežiūros reikalavimus. 

7.3.12. užtikrinti, kad prekių montavimo (jei taikoma) darbus atliekantys asmenys būtų Tiekėjo 
sąskaita aprūpinti visomis reikalingomis darbo priemonėmis, medžiagomis, įranga ir/ar inventoriumi, 
reikalingu tokeims darbams atlikti, 

7.3.13. užtikrinti, kad asmenys darbus atliktų vadovaujantis Lietuvos Respublikos galiojančių teisės 
aktų, reglamentuojančių darbo saugą ir sveikatą, elektrosaugą, gaisrinę saugą, aplinkosaugą ir higienos 
reikalavimus bei užtikrintų, kad Paslaugos būtų teikiamos, nekeliant pavojaus žmonių sveikatai; 

7.3.14. užtikrinti, kad jo darbuotojai laikytųsi saugos darbe reikalavimų, vidaus tvarkos, higienos 
reikalavimų vykdymą,  savo sveikatos įvertinimo darbui, gaisrinės, elektros saugos reikalavimų ir atsakingai 
vykdytų teisėtus nurodymus, kad dirbantys darbuotojai turi reikiamų žinių, yra pasitikrinę sveikatą ir turi 
sveikatos priežiūros įstaigos išvadą, kad darbuotojas gali dirbti; 

7.3.15. užtikrinti darbuotojų, atliekančių darbus, blaivumą (0,00 promilės) ar neapsvaigimą nuo 
narkotinių, psichotropinių, toksinių ar kitų medžiagų; 
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7.3.16. susidarius atliekoms, pavojingoms atliekoms užtikrinti jų rūšiavimą bei tinkamą perdavimą 
atliekų tvarkytojams – vadovaujantis LR atliekų tvarkymo įstatymo, Atliekų tvarkymo taisyklių 
reikalavimais.  

7.3.17. Tiekiant Prekes laikytis aplinkos apsaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, 
atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, perdavimo-priėmimo aktai 
Užsakovui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasirašomi elektroniniu būdu, sąskaitas faktūras už 
pateiktas Prekes teikti tik elektroniniu būdu, Užsakovo prašomą informaciją teikti tik elektroniniu formatu. 
Atsarginės dalys turi būti pristatomos be pakuočių, tačiau su etikete, kur nurodytas atsarginės dalies 
identifikacinis kodas. Užsakant didesnį kiekį atsarginių dalių, dalys privalo būti supakuotos į vieną ar kelias 
didesnes pakuotes, o ne supakuotos individualiai. 

7.3.18. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai 
jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Užsakovui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo 
darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Užsakovui būtų pateikti kokie nors 
reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Užsakovą; 

7.3.19. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet 
neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Užsakovui, atsiradusius dėl 
bet kokių reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, 
modelių, prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Užsakovo kaltės, o 
taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) 
darbo dienas nuo Užsakovo pareikalavimo dienos; 

7.3.20. Užsakovui paprašius, neatlygintinai, per Užsakovo nustatytą terminą, kuris negali būti 
trumpesnis nei 3 (trys) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti 
Paslaugų teikimo ataskaitą, nurodydamas, kokios  Paslaugos buvo  suteiktos, bei pateikdamas papildomą 
su Paslaugų teikimu susijusią informaciją; 

7.3.21. Visus su prekių pristatymu, montavimu (jei taikoma) susijusius aktus, suderinti su Užsakovo 
atstovu – laivyno techninės priežiūros vadovu Tomu Šniepiu  (tel. +370 61230796); 

7.3.22. Susipažinti ir vykdydamas sutartį laikytis Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos ir jos 
reguliavimo srities įmonių, įstaigų ir bendrovių veiklos partnerių elgesio kodekso, patvirtinto Lietuvos 
Respublikos susisiekimo ministro 2020 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 3-585 „Dėl Lietuvos Respublikos 
susisiekimo ministerijos ir jos reguliavimo srities įmonių, įstaigų ir bendrovių svarbiausių atsparumo 
korupcijai dokumentų patvirtinimo“ (toliau – Kodeksas). Susipažinti su Kodeksu ir jo pakeitimais galima 
adresu https://www.keltas.lt/apie-mus/korupcijos-prevencija/aktualus-teises-aktai/. Tiekėjas privalo 
užtikrinti, kad šio punkto ir Kodekso reikalavimų laikytųsi Tiekėjo darbuotojai ir sutarties vykdymui jo 
pasitelkiamų trečiųjų asmenų darbuotojai ir kiti atstovai. 

7.3.23. susipažinti ir laikytis ,,Transporto priemonių ir pėsčiųjų eismo bendrovės teritorijoje 
taisyklėmis, patvirtintomis AB ,,Smiltynės perkėla“ generalinio direktoriaus 2023 m. kovo 24 d. įsakymu 
Nr. 1V-23/12. Susipažinti su taisyklėmis galima adresu https://keltas.lt/wp-
content/uploads/2023/03/Transporto-priemoniu-ir-pesciuju-eismo-Bendroves-terirorijoje-taisykles-patv-
2023-03-24-.pdf 

7.3.24. susipažinti ir laikytis „AB „Smiltynės perkėla“ teritorijoje dirbančių rangovinių organizacijų 
saugos darbe, gaisrinės saugos bei aplinkos apsaugos bendradarbiavimo tvarka“ patvirtinta AB ,,Smiltynės 
perkėla“ generalinio direktoriaus 2020 m. liepos 20 d. įsakymu Nr. 1V-59. Susipažinti su taisyklėmis galima 
adresu  https://keltas.lt/wp-content/uploads/2023/03/Rangovams-DSS-tvarka.pdf 

7.3.25. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 
7.4. Užsakovas taip pat įsipareigoja: 
7.4.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje 

nustatyta tvarka; 
7.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis 

pasirašyti Prekių  perdavimo-priėmimo dokumentus; 
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7.4.3. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus 
tinkamam Sutarties vykdymui; 

7.4.4. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu; 
7.4.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose. 

8. Prekių priėmimo-perdavimo tvarka 

8.1. Pristatytų ir sumontuotų (jei taikoma) Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, 
Šalims pasirašant Prekių perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas. Perdavimo–priėmimo akte turi 
būti galimybė įrašyti Prekių trūkumus ar kitas pastabas, susijusias su tiekiamomis Prekėmis. 

8.2. Užsakovas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus 
reikalavimus ir kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, privalo priimti Prekes ir 
pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

8.3. Jeigu Užsakovas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir/arba kokybės ir/arba 
nustatomi patiektų Prekių kokybės trūkumai ir/arba neatitikimai techninės specifikacijos (Sutarties 1 
priedo) reikalavimams, visi neatitikimai / trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–priėmimo akte ir 
perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas. Prekes, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo 
atsiimti savo sąskaita per Užsakovo Prekių perdavimo–priėmimo akte nustatytą terminą, taip pat Užsakovo 
reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas. 

8.4. Užsakovas, perdavimo–priėmimo akte nurodo Tiekėjui 3 (trijų) kalendorinių dienų terminą 
pašalinti Prekių neatitikimus / trūkumus, pradedamą skaičiuoti nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos. 
Tiekėjui per  šį terminą pašalinus Prekių neatitikimus / trūkumus, numatytus  perdavimo–priėmimo akte, 
Šalys pasirašo naują Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

8.5. Terminas, skirtas Užsakovui priimti Prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems 
reikalavimams nėra įskaičiuojamas į bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą.  

8.6. Prekių nuosavybės teisės ir Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Užsakovui nuo Prekių 
perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento.  

8.7. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas el. parašais. 
8.8. Prekių pristatymas dalimis nenumatomas. 

9. Vėlavimas 

9.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad 
negalės laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir kokią 
įtaką tai turės Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėju, Tiekėjas turi informuoti koks yra 
realus Prekių pristatymo galutinis terminas.  

9.2. Jeigu Prekių pristatyme, sumontavime, pastatyme privalo būti atlikti kiti veiksmai, ar 
parengta tam tikra dokumentacija, ar apmokyti Užsakovo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos 
veiksmus, laikomas Prekių pristatymo vėlavimu. 

9.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos 
Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“. 

10. Garantija 

10.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę. Prekių kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose 
nustatytus reikalavimus. Tiekėjas Prekėms suteikia garantinį laikotarpį.   

10.2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo Pirkėjo nuosavybėn 
dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms 
pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar 
jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos. 

10.3. Minimalūs garantinių įsipareigojimų terminai yra nustatyti techninėje specifikacijoje 
(Sutarties 1 priedas).  

10.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu 
pastebėtus defektus ar trūkumus, kurie atsirado ne dėl Užsakovo kaltės. 
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10.5. Jei defektai išaiškėja garantinio laikotarpio metu, Užsakovas raštu informuoja apie tai Tiekėją, 
nurodydamas, kad Tiekėjas privalo pašalinti defektą. 

10.6. Defektų pašalinimo terminas garantijos metu nustatomas Užsakovo, kuris negali būti ilgesnis 
kaip 3 (trys) dienos. Pavėlavus pašalinti trūkumus nustatytu terminu, Tiekėjas moka Pirkėjui 0,3 % dydžio 
delspinigius nuo maksimalios sutarties vertės, už kiekvieną uždelstą dieną, taip pat atlygina Pirkėjo patirtus 
nuostolius, jei jų nepadengia delspinigių suma. 

10.7. Jei Tiekėjas per Užsakovo nustatytą terminą, nepašalina defekto arba nepakeičia netinkamos 
Prekės kita, Užsakovas  turi teisę: 

10.7.1. arba pasamdyti/pasitelkti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą Tiekėjo atsakomybe ir jo 
sąskaita; 

10.7.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas per Užsakovo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už 
Prekę sumokėtą kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius. 

10.8. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti 
pavyksta, bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Užsakovas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo 
sąskaita. Tokiu atveju Užsakovas kuo greičiau privalo informuoti Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus.  
11.  Sutarties galiojimas 

11.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys.  
11.2. Sutartis galioja 24 (dvidešimt keturis) mėnesius. Prekės užsakomos pagal jų poreikį. Prekių 

pristatymo terminai nurodyti techninėje specifikacijoje. 
11.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 

nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios 
Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi 
išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

11.4. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 
neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 
12. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės  

12.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 
civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

12.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 
6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo 
nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų 
taisyklių nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia 
sąlyga Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų. 

12.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų –  kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma  dėl 
privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės 
ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame 
Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas 
nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo 
priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą 
įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti 
įsipareigojimų. 

12.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu 
apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. 
13.   Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka 

13.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo 
dokumentais. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos 
teisė. 
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13.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, 
nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų 
pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

13.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. 
Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų, sprendžiami 
Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo 
buveinės vietą. 

14. Sutarties keitimas 

14.1. Sutartis gali būti keičiama, tik jei tai galima, vadovaujantis Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnio nuostatomis.  

14.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje numatytais 
atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos Pirkimo 
dokumentuose. 

14.3. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties 
sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar 
jų  kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako per 5 
(penkias) darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims 
tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių susitarimu, kuris yra 
neatskiriama Sutarties dalis. 

14.4. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir 
galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 
15.  Sutarties nutraukimas 

15.1. Sutartis gali būti nutraukta: 
15.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu; 
15.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas 

arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo 
pranešimo apie jas gavimo dienos; 

15.1.3. jeigu per 30 (trisdešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal 
sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybes gavimo Šalims nepavyksta 
susitarti dėl reikalingų imtis veiksmų, bet kuri Šalis gali vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nutraukti 
Sutartį raštu pranešusi kitai Šaliai prieš 14 (keturiolika) dienų. 

15.2. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu: 
15.2.1. Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje nustatytais atvejais; 
15.2.2. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį; 
15.2.3. Tiekėjas vėluoja pristatyti prekes daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų; 
15.2.4. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) 

pristatyti Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai. 
15.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Užsakovo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 15.2 

papunktyje numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Užsakovui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo 
dienas nuo pranešimo iš Užsakovo gavimo dienos. 

15.4. Užsakovas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai 
Tiekėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo 
ją vykdyti. Šiuo atveju Užsakovas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas. 

15.5. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu: 
15.5.1.  Užsakovas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį 

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 
20 (dvidešimt kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Užsakovui; 
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15.5.2. Užsakovas sustabdė Paslaugų suteikimo terminus dėl to, kad negali priimti Paslaugų ir 
Paslaugų pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius. 

15.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai 
Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems 
trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, 
Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

15.7. Nutraukiant Sutartį, Užsakovas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja atliktus 
darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama ataskaita 
apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Užsakovui ir Užsakovo skolą Tiekėjui. 

15.8. Užsakovas taip pat turi teisę nutraukti Sutartį, pranešdamas apie tai Tiekėjui raštu prieš 15 
(penkiolika) dienų, jei Tiekėjas (įskaitant bet kurį iš Tiekėjo darbuotojų, tarpininkų, subtiekėjų, atstovų ir 
kt.) duoda ar pasiūlo (tiesiogiai arba netiesiogiai) bet kuriam Užsakovo darbuotojui bet kokią naudą daikto, 
piniginio atlygio, komisinių, paslaugų arba kitos materialios ar nematerialios naudos forma kaip paskatą 
arba apdovanojimą už bet kurio su šia Sutartimi susijusio veiksmo atlikimą arba susilaikymą jį atlikti, arba 
už palankumo arba nepalankumo parodymą arba susilaikymą juos parodyti (kyšį) bet kuriam su šia 
Sutartimi susijusiam asmeniui. Užsakovui nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Tiekėjas privalo atlyginti 
Užsakovui visas patirtas išlaidas, susijusias su Sutarties vykdymo užbaigimu, bei kompensuoti visus dėl 
Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius. 
16. Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais 

16.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma: 
16.1.1. jeigu Tiekėjas nepristato ir nesumontuoja (jei taikoma) Prekių per Techninėje 

specifikacijoje ir Sutartyje nurodytus terminus; 
16.1.2. jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje 

nustatytą kainą);  
16.1.3. jeigu Prekės yra netinkamos kokybės, arba jų trūkumų pašalinimas užtruktų labai ilgai ir 

Užsakovas nėra suinteresuotas laukti; 
16.2. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu: 

16.2.1. Tiekėjas daugiau vėluoja pristatyti Prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą 
terminą – Tiekėjas moka Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“ nustatyto dydžio delspinigius 
ar baudą. 

16.2.2. Jeigu Užsakovas turės patirti papildomų, Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip 
neįtrauktinų į kainą išlaidų; 

16.2.3. Tiekėjas naudoja informaciją apie Sutarties vykdymą, Užsakovą, Užsakovo logotipą, 
prekės ženklus reklamoje ar leidiniuose; 

16.2.4. jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ar pažeistų 
trečiųjų asmenų teises ir dėl to Užsakovui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai 
veiksmai prieš Užsakovą, o Tiekėjas nekompensuotų dėl to Užsakovo patirtų išlaidų; 

16.2.5. jeigu Tiekėjas per Užsakovo nustatytą terminą nepašalina nustatytų Prekių trūkumų arba 
nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių Prekių atitinkančiomis techninės specifikacijos 
reikalavimus, arba atsisako juos pašalinti (išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi); 

16.3. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su nuolatiniais trūkumais, jeigu: Tiekėjas daugiau 
nei vieną kartą vėluoja pristatyti Prekes – Tiekėjas moka Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo 
užtikrinimai“ nustatyto dydžio delspinigius ar baudą. 
17.  Kitos sąlygos 

17.1. Darbų saugos reikalavimai. Tiekėjo vadovas atsako už savo įmonės pavaldžių darbuotojų 
ir subtiekėjų darbuotojų, vykdančių montavimo, diegimo, remonto, parengimo naudoti ir kitas Paslaugas, 
pagal Sutartį, pilną įvadinį ir instruktavimą saugiai dirbti darbo vietoje, informuoja darbuotojus apie saugius 
darbo metodus, elektrosaugos reikalavimų vykdymą ir elektrosaugos neelektrotechniniam personalui, 
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aplinkos apsaugos, gaisrinės saugos, pirmosios pagalbos ir higienos teisės aktų darbo vietoje reikalavimus. 
Užtikrina darbo priemonių tinkamo naudojimo ir asmeninių apsaugos priemonių dėvėjimo ir priežiūros 
reikalavimų vykdymą, nepaisant to, kad savo bendrovėje, kurioje jie nuolat dirba, buvo instruktuoti ir 
apmokyti ir turintys galiojančius pažymėjimus, jei to reikalauja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 

17.2. Tiekėjas užtikrina, kad Tiekėjo darbuotojai laikytųsi saugos darbe reikalavimų, vidaus 
tvarkos, higienos reikalavimų, gaisrinės, elektros saugos reikalavimų ir atsakingai vykdytų teisėtus 
nurodymus, kad dirbantys darbuotojai turi reikiamų žinių, yra pasitikrinę sveikatą ir privalo turėti sveikatos 
priežiūros įstaigos išvadą, kad darbuotojas gali dirbti. 

17.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad darbuotojai, teikiantys Paslaugas Užsakovui, nebūtų apsvaigę 
nuo alkoholio, narkotikų, toksinių ar psichotropinių medžiagų. Jei to nesilaikoma, darbuotojai nušalinami 
nuo darbo, LR darbo kodekse numatyta tvarka. 

17.4. Tiekėjas atsako už darbų saugą Prekių pristatymo, pastatymo, montavimo metu. 
17.5. Tiekėjas atsako už priešgaisrinę saugą darbo vietoje, savalaikį priešgaisrinių priemonių 

vykdymą ir gaisro gesinimo priemonių tvarkingumą. 
17.6. Reikalavimai asmens duomenų apsaugai. Vykdydamos Sutartį, Šalys keičiasi 

informacija, kuri gali apimti asmens duomenis. Gaudamas iš Užsakovo ir toliau tvarkydamas asmens 
duomenis, reikalingus ar susijusius su Tiekėjo pareigų pagal šią Sutartį teikimu, Tiekėjas yra savarankiškas 
asmens duomenų valdytojas Užsakovo, kaip teikiamų asmens duomenų valdytojo, atžvilgiu. 

17.7. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis 
Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų 
teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. 

17.8. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų 
tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties 
kylančiomis teisėmis. 

17.9. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato 
teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi 
tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems 
interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.   

17.10. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 
atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, 
darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) 
duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas 
susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

17.11. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 
bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 
priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys 
naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) 
Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu. 

17.12. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos 
kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis 
duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. 
Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 

17.13. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, 
valdymo organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su 
Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti 
Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės 
galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis 
vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies 
nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 
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17.14. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins 
visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) 
ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis. 

18. Baigiamosios nuostatos 

18.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po 
vieną kiekvienai Šaliai arba, sudarant elektroninį dokumentą, abiejų Šalių pasirašoma kvalifikuotu 
elektroniniu parašu. 

18.2. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, 
priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus. 

18.3. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 
Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos 
Respublikos teisę. 

19. Sutarties priedai 

19.1. Sutartis turi 2 (du) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 
19.2. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“; 
19.3. Priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“. 
10% 

20. Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai 

Užsakovas:  Tiekėjas 
 AB „Smiltynės perkėla“ 
Nemuno g. 8, LT-91191 Klaipėda 
Tel. 8 46  367 003, 
El. p. info@keltas.lt 
Įmonės kodas 140285526 
PVM mokėtojo kodas LT402855219 
A. s. LT95 7300 0100 0232 4794 
„Swedbank“, AB,  b. k. 73000 
Arba  
A.s. Nr. LT30 2150 0510 0006 5793 
OP Corporate Bank plc Lietuvos filialas 

 
 
Generalinis direktorius Mindaugas Čiakas 
_____________________________  A. V. 

 BMG POWER SYSTEMS OU 

Adresas: Paljassaare tee 14, Talinn, Estonia 
Įmonės kodas: 11725966 
PVM kodas: LT100011421415 
Tel.: 
El. paštas: arturas.rotar@bmgpower.eu 
A.s. Nr. EE05 1700 0170 0300 7857 
Luminor Bank AS 
NDEAEE2X 
 
 
 
 
......................... 
_____________________________  A. V. 

 

 

 

 

 

 

 

 



13 

 

Sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ 
 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
 

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Pirkėjas – AB “Smiltynės perkėla”. 
1.2. Tiekėjas - juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo 

Pirkėjas sudaro Sutartį. 
1.3. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl Pirkimo objekto. 
1.4. Pirkimo objektas – Prekės 
1.5. Prekės ir Paslaugos pirkimo dokumentuose apibendrintai vadinamos Prekėmis, išskyrus atvejus, kai 

aiškiai nurodoma, kad apibūdinamos Prekės arba Paslaugos. 

2. PIRKIMO OBJEKTAS IR JO KAINA 

2.1. Šis pirkimas yra skaidomas į 3 atskiras pirkimo dalis.  
2.2. I pirkimo dalis – pagrindinių variklių Caterpillar C18, Caterpillar C4.4, Caterpillar 3412 E atsarginės 

dalys nurodytos 1 lentelėje. 
2.3. Caterpillar C18 variklių serijos numeriai: T2R06260; T2R06257. 
2.4. Caterpillar C4.4 variklių serijos numeriai: J1Z09663; J1Z09668. 
2.5. Caterpillar 3412 E variklių serijos numeriai; 9PW02930; 9PW02932. 
2.6. II pirkimo dalis – pagalbinių variklių SISU 420 DSRMG atsarginės dalys nurodytos 1 lentelėje. 
2.7. SISU variklių serijos numeriai: U12731; S7990; R2364. 
2.8. III pirkimo dalis – pagrindinių variklių Volvo Penta D16C-D MH, Volvo Penta D8A6-A MH atsarginės 

dalys nurodytos 1 lentelėje. 
2.9. Volvo Penta D16C-D MH variklių serijos numeriai: 1016132173; 1016132174. 
2.10. Volvo Penta D8A6-A MH variklių serijos numeriai: 1008548617; 1008548618; 1008548483; 

1008548491. 
2.11. Pasiūlymai gali būti teikiami vienai, kelioms arba visoms pirkimo dalims. Kiekvienai pirkimo daliai 

bus sudaroma atskira pirkimo sutartis arba viena bendra sutartis vieno tiekėjo laimėtoms pirkimo dalims. 
Pasiūlymas turi būti pateiktas visai siūlomos pirkimo dalies pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje 
nurodytai apimčiai, neskaidant jo smulkiau.  

2.12. Techninėje specifikacijoje pateiktos dalys bus perkamos pagal faktinį jų poreikį. Pirkėjas  
neįsipareigoja pirkti viso techninėje specifikacijoje nurodyto dalių kiekio. Esant poreikiui, Pirkėjas turės 
teisę pirkti ir kitas, prekių sąrašuose nenurodytas, tačiau pagal funkcinę paskirtį panašias Prekes (toliau – 
Papildomos prekės). Papildomų prekių pirkimui taikomos visos Prekių pirkimui šioje Techninėje 
specifikacijoje ir Sutartyje nustatytos sąlygos (garantijos, trūkumų šalinimo ir t.t.), nebent aiškiai bus 
nustatyta kitaip. Papildomos  prekės bus perkamos tokiais įkainiais, kurie galios Pirkėjo užsakymo 
pateikimo dieną laimėjusio dalyvio kainoraštyje. Papildomų prekių  įkainius Tiekėjas turės suderinti su 
Pirkėju. Tokių Papildomų prekių Pirkėjas pasilieka sau teisę pirkti iki 10 (dešimt)  procentų neviršijant 
maksimalios sutarties vertės be PVM. 

2.13. Prekių kiekiai tarpusavyje (tarp eilučių) gali keistis, tačiau neviršijant numatytos maksimalios 
sutarties vertės be PVM. 

2.14. Atsarginių dalių vienetų kaina turi būti pateikta galutinė, įvertinus visas tiekėjo išlaidas, kaina turi 
būti nurodyta EURAIS be PVM. 

2.15. Atsarginių dalių, nurodytų techninės specifikacijos lentelėje III pirkimo dalyje, Volvo Penta D16C-
D MH 2 punktas ir Volvo Penta D8A6-A MH 6 punktas, dalių kaina turi būti pateikta su įmontavimo darbais.   

3. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO VIETA 

3.1. Atsarginių dalių pristatymas vykdomas Tiekėjo jėgomis ir lėšomis.  
3.2. Atsarginių dalių pristatymo ir jų įmontavimo adresas: Nemuno g. 8 Klaipėda, AB Smiltynės perkėla. 
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4. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

4.1. Atsarginės dalys identifikuotos remiantis Caterpillar 3412 E, C18 ir C4.4, SISU 420 DSRMG ir Volvo 
Penta D16C-D MH ir D8A6-A MH variklio atsarginių dalių katalogu. Jeigu šioje techninėje specifikacijoje 
nurodytas atsarginės dalies kataloginis numeris yra pasikeitęs, t. y. šiuo metu gamintojas tai atsarginei 
daliai identifikuoti naudoja kitą numerį, Tiekėjas privalo atpažinti šią atsarginę dalį pagal šioje techninėje 
specifikacijoje nurodytą kataloginį numerį, o teikiant pasiūlymą, greta turės įrašyti naująjį dalies kataloginį 
numerį. 

4.2. Siūlomos atsarginės dalys turi būti naujos, originalios arba lygiavertės, atitikti variklio Caterpillar, 
Volvo Penta ir SISU gamintojų keliamas technines ir konstrukcines sąlygas, numatytas eksploatuojant 
variklius Caterpillar 3412 E, C18, C4.4, SISU 420 DSRMG ir Volvo Penta D16C-D MH, D8A6-A MH. 

4.3. Tiekėjas, pasiūlęs originalą atitinkančias dalis (lygiavertes) Prekes, privalo pateikti variklio arba jų 
mazgų gamyklų-gamintojų raštišką patvirtinimą, kad siūlomos prekės yra lygiavertės ir tinka nurodytiems 
varikliams. 

4.4. Siūlomos atsarginės dalys turi būti, sertifikuotos Europos Sąjungoje, atitinkančios technines ir 
konstrukcines sąlygas, numatytas eksploatuojant vidaus vandenų laivus. 

4.5. Atsarginės dalys gali būti perkamos atskiromis siuntomis, pagal Pirkėjo poreikius, teikiant Tiekėjui 
atskirus užsakymus. Atsarginių dalių pristatymo terminas 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo užsakymo 
pateikimo dienos. Užsakymai siunčiami elektroniniu paštu.                                                                                    

4.6. Dalių sumontavimo darbams ir atsarginėms dalims suteikiamas ne mažesnis kaip 12 (dvylikos) 
mėnesių garantinis laikotarpis. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo ir 
priėmimo akto be trūkumų pasirašymo dienos.  

4.7. Jeigu per garantinį laikotarpį atsarginė dalis sugenda (nusidėvi) arba paaiškėja, kad ji neatitinka 
pirkimo sąlygose nurodytų sąlygų,  Tiekėjas savo sąskaita per 3 (tris) darbo dienas pakeičia detalę nauja, 
nebent Tiekėjas įrodo, kad gedimai atsirado dėl Pirkėjo kaltės. Pakeistai detalei suteikiamas 4.6. punkte 
nurodytas garantinis terminas, kuris skaičiuojamas nuo jos pakeitimo momento. Pavėlavus pašalinti 
trūkumus nustatytu terminu, Tiekėjas moka Pirkėjui 0,2 % dydžio delspinigius nuo maksimalios sutarties 
vertės, už kiekvieną uždelstą dieną, taip pat atlygina Pirkėjo patirtus nuostolius, jei jų nepadengia 
delspinigių suma. 

4.8. Esant dalių su įmontavimo paslauga neatitikimui pagal kiekį ar kokybę, Tiekėjas privalo per 3 (tris) 
darbo dienas pašalinti trūkumus: atlikti neatliktus ar netinkamai atliktus darbus, pristatyti trūkstamas dalis 
ar nekokybiškas dalis pakeisti kitomis, atitinkančiomis kokybės reikalavimus. Pavėlavus pašalinti trūkumus 
nustatytu terminu, Tiekėjas moka Pirkėjui 0,2 % dydžio delspinigius nuo maksimalios sutarties vertės, už 
kiekvieną uždelstą dieną, taip pat atlygina Pirkėjo patirtus nuostolius, jei jų nepadengia delspinigių suma. 

4.9. Papildomas medžiagas (valiklius, sandarinimo pastas, hermetikus), kurios yra būtinos variklio 
atsarginių dalių keitimui, Tiekėjas privalo įsivertinti ir įtraukti į pasiūlymo kainą. Atskiri mokėjimai už 
papildomas medžiagas atliekami nebus. 

4.10. Sutarties vykdymui taikomi aplinkosauginiai reikalavimai: 
4.10.1. Atsarginės dalys turi būti pristatomos be pakuočių, tačiau su etikete, kur nurodytas atsarginės 
dalies identifikacinis kodas. Užsakant didesnį kiekį atsarginių dalių, dalys privalo būti supakuotos į vieną 
ar kelias didesnes pakuotes, o ne supakuotos individualiai. 

5. PIRKĖJO IR TIEKĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 

5.1. Atsiskaitymas bus atliekamas  per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po priėmimo-perdavimo akto 
pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. PVM sąskaita – faktūra privalo būti pateikta per 
informacinę sistemą „E. SĄSKAITA“. 

5.2. Laiku nepristačius užsakytų prekių, prekes pristačius netinkamai, pavėlavus pašalinti prekių trūkumus 
nustatytu terminu, taip pat pažeidus kitas Sutarties sąlygas, Tiekėjas Pirkėjui moka 0,2 % dydžio 
delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo sutarties vertės. 
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5.3. Delspinigių sumokėjimas Tiekėjo neatleidžia nuo tolimesnių pirkimo-pardavimo sutartimi prisiimtų 
įsipareigojimų vykdymo, tame tarpe nuostolių, atsiradusių dėl laiku nepristatytų ar pristatytų nekokybiškų 
dalių, kompensavimo. 
 

1 lentelė Variklių atsarginės dalys 

Eil. 

Nr. 
Prekių pavadinimas Dalies kodas Mato 

vnt. 

Preliminarus 

kiekis 

II pirkimo dalis 

 SISU 420 DSRMG atsarginės dalys    

1 Valve Cover Gasket 8367 46362 vnt. 4 

2 Thermostat 8366 66334 vnt. 6 

3 Gasket Thermostat 8368 62144 vnt. 6 

4 O - ring 8368 62147 vnt. 4 

5 O - ring 8368 62148 vnt. 6 

6 Coolant Pump 8367 64215 vnt. 4 

7 Gasket Coolant Pump 8367 64046 vnt. 4 

8 Feed Pump 8366 66344 vnt. 4 

9 Injector Nozzle 8368 54832 vnt. 8 

10 Vasher 8366 52170  vnt. 8 

11 Rubber Ring 8353 36276 vnt. 8 

12 Seal Ring 8999 01495 vnt. 8 

13 Impeller Sea Water Pump 8368 62290 vnt. 12 

14 Eccentric 8368 62285 vnt. 2 

15 Gasket 8368 62291 vnt. 6 

16 Cap Heat Exchanger 8368 62181 vnt. 6 

17 O – ring Heat Exchanger 8367 62366 vnt. 12 

18 Oil Seal Sea Water Pump 8368 62280 vnt. 2 

19 O - ring 8368 62293 vnt. 2 

 
Volvo Penta D16C-D MH atsarginės 

dalys 
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1 Sealing strip 20736230 vnt. 2 

2 
Unit injector (įskaitant sumontavimo 

darbus) 
3803637 vnt. 6 

3 O-ring kit  276948 vnt. 6 

4 Washer  21261987 vnt. 6 

5 Flange screw 21344774 vnt. 6 

6 O-ring  3826783 vnt 20 

7 Gasket Po  836169 vnt. 6 

8 Zinc anode 823661 vnt. 8 

9 Hex. socket screw  959224 vnt. 20 

10 Thermostat 

20560252 

Replaced by 

21412643 

vnt. 4 

11 Sealing ring 1547253 vnt. 4 

12 Filler cap  1674922 vnt. 2 

13 Overflow valve  22280909 vnt. 1 

14 O-ring  925255 vnt. 4 

15 O-ring  975675 vnt. 2 

16 Gasket  843584 vnt. 2 

17 Gasket 864491 vnt. 4 

18 Valve  3841640 vnt. 1 

19 Sealing ring 1547252 vnt. 1 

20 Level sensor 21872119 vnt. 2 

21 Pressure cap 23321023 vnt. 2 

22 Pipe  21366063 vnt. 2 

23 Pump unit  22195450 vnt. 2 

24 Rubber moulding  21415427 vnt. 2 

25 O-ring 975675 vnt. 2 

26 Idler pulley 20851842 vnt. 4 
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27 V-ribbed belt 3884488 vnt. 4 

28 Belt tensioner 21479276 vnt. 2 

29 Gasket užbortinio  862583 vnt. 4 

30 O-ring  925073 vnt. 4 

31 Pressure sensor 22052384 vnt. 1 

32 Sealing ring 863209 vnt. 4 

33 O-ring  925072 vnt. 2 

34 Impeller kit 3830459 vnt. 2 

35 Cross recessed screw  3583605 vnt. 10 

36 Cam 3830661 vnt. 2 

37 Sealing ring 3829315 vnt. 2 

38 O-ring 992065 vnt. 2 

39 Sealing ring 845795 vnt. 2 

40 Pressure Sensor Oil 20484678 vnt. 1 

41 Pressure Sensor 20898038 vnt. 1 

42 Speed Monitor Rpm 21426987 vnt. 1 

43 Temperature Sensor Fresh Water 21531072 vnt. 1 

44 Level Sensor Expansion Tank 21872119 vnt. 1 

45 Pressure Sensor Crankhouse 21634017 vnt. 1 

46 Kompiuterinė diagnostika  kartai 2 

47 Vožtuvų šiluminių tarpelių reguliavimas  kartai 2 
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Sutarties 2 priedas „Pasiūlymas“ 
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